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 I. Введение 
 
 

1. Второй комитет провел предметные обсуждения по пункту 54 повестки 
дня (см. А/62/419, пункт 2). Решения по подпункту (d) принимались на 21-м и 
30-м заседаниях 5 и 30 ноября 2007 года. Информация о ходе обсуждения Ко-
митетом этого подпункта содержится в соответствующих кратких отчетах 
(А/С.2/62/SR.21 и 30). 
 
 

 II. Рассмотрение проектов резолюций A/C.2/62/L.12 
и A/C.2/62/L.38 
 
 

2. На 21-м заседании 5 ноября представитель Пакистана от имени госу-
дарств — членов Организации Объединенных Наций, являющихся членами 
Группы 77, и Китая, внес на рассмотрение проект резолюции, озаглавленный 
«Охрана глобального климата в интересах нынешнего и будущих поколений 
человечества» (A/C.2/62/L.12), следующего содержания: 

  «Генеральная Ассамблея, 

  ссылаясь на свою резолюцию 54/222 от 22 декабря 1999 года, свое 
решение 55/443 от 20 декабря 2000 года, свои резолюции 56/199 от 21 де-
кабря 2001 года, 57/257 от 20 декабря 2002 года, 58/243 от 23 декабря 
2003 года, 59/234 от 22 декабря 2004 года, 60/197 от 22 декабря 2005 года 

__________________ 

 * Доклад Комитета по данному пункту публикуется в десяти частях под условным 
обозначением А/62/419 и Add.1–9.  
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и 61/201 от 20 декабря 2006 года и другие резолюции, касающиеся охраны 
глобального климата в интересах нынешнего и будущих поколений чело-
вечества, 

  ссылаясь также на положения Рамочной конвенции Организации 
Объединенных Наций об изменении климата, в том числе на признание 
того, что глобальный характер изменения климата требует максимально 
широкого сотрудничества всех стран и их участия в деятельности по эф-
фективному и надлежащему международному реагированию сообразно их 
общей, но дифференцированной ответственности и реальным возможно-
стям, а также их социальным и экономическим условиям, 

  ссылаясь далее на Декларацию тысячелетия Организации Объеди-
ненных Наций, в которой главы государств и правительств заявили о сво-
ей решимости приложить все усилия к тому, чтобы обеспечить вступле-
ние в силу Киотского протокола и приступить к предусмотренному им со-
кращению выбросов парниковых газов, 

  ссылаясь на Йоханнесбургскую декларацию по устойчивому разви-
тию, План выполнения решений Всемирной встречи на высшем уровне по 
устойчивому развитию («Йоханнесбургский план выполнения решений»), 
Делийскую декларацию министров об изменении климата и устойчивом 
развитии, принятую Конференцией сторон Рамочной конвенции Органи-
зации Объединенных Наций об изменении климата на ее восьмой сессии, 
состоявшейся 23 октября — 1 ноября 2002 года в Нью-Дели, решения де-
вятой сессии Конференции сторон, состоявшейся 1–12 декабря 2003 года 
в Милане, Италия, решения десятой сессии Конференции сторон, состо-
явшейся 6–18 декабря 2004 года в Буэнос-Айресе, решения одиннадцатой 
сессии Конференции сторон и первой сессии Конференции сторон, дейст-
вующей в качестве Совещания сторон Киотского протокола, которые со-
стоялись 28 ноября — 10 декабря 2005 года в Монреале, Канада, и реше-
ния двенадцатой сессии Конференции сторон и второй сессии Конферен-
ции сторон, действующей в качестве Совещания сторон Киотского прото-
кола, которые состоялись 6–17 ноября 2006 года в Найроби, 

  подтверждая Программу действий по обеспечению устойчивого 
развития малых островных развивающихся государств, Маврикийскую 
декларацию и Маврикийскую стратегию по дальнейшему осуществлению 
Программы действий по обеспечению устойчивого развития малых ост-
ровных развивающихся государств, 

  ссылаясь на Итоговый документ Всемирного саммита 2005 года, 

  будучи по-прежнему глубоко обеспокоена тем, что все страны, осо-
бенно развивающиеся страны, включая наименее развитые страны и ма-
лые островные развивающиеся государства, подвергаются возросшей 
опасности в связи с негативными последствиями изменения климата, и 
подчеркивая необходимость удовлетворения потребностей, связанных с 
адаптацией к таким последствиям, 

  отмечая, что Конвенцию ратифицировали 191 государство и одна 
региональная организация экономической интеграции, 
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  отмечая также, что к настоящему времени Киотский протокол к 
Рамочной конвенции Организации Объединенных Наций об изменении 
климата ратифицирован 175 сторонами, включая стороны, которые упо-
мянуты в приложении I к Конвенции и на долю которых приходится 61,6 
процента выбросов, 

  отмечая далее работу Межправительственной группы по изменению 
климата и необходимость создания и укрепления научно-технического по-
тенциала, в частности посредством дальнейшего оказания Группе под-
держки в обмене научными данными и информацией, особенно в разви-
вающихся странах, и отмечая значимость выпуска четвертого доклада об 
оценке, 

  с удовлетворением отмечая проведение 31 июля — 2 августа 
2007 года Председателем шестьдесят первой сессии Генеральной Ассамб-
леи тематического обсуждения высокого уровня, а также инициативу Ге-
нерального секретаря по проведению 24 сентября 2007 года Мероприятия 
высокого уровня по изменению климата,  

  вновь подтверждая свою приверженность конечной цели Конвен-
ции, которая заключается в том, чтобы стабилизировать концентрации 
парниковых газов в атмосфере на таком уровне, который не допускает 
опасного антропогенного воздействия на климатическую систему, 

  принимая к сведению доклад Исполнительного секретаря Рамочной 
конвенции Организации Объединенных Наций об изменении климата, 

  1. подчеркивает, что необходимость осуществления положений 
Рамочной конвенции Организации Объединенных Наций об изменении 
климата обусловлена серьезностью проблемы изменения климата, и при-
зывает государства сотрудничать друг с другом для достижения конечной 
цели Рамочной конвенции Организации Объединенных Наций об измене-
нии климата; 

  2. приветствует вступление Киотского протокола в силу 
16 февраля 2005 года и настоятельно призывает те государства, которые 
еще не сделали этого, своевременно ратифицировать его; 

  3. принимает к сведению решения одиннадцатой и двенадцатой 
сессий Конференции сторон Рамочной конвенции и первой и второй сес-
сий Конференции сторон, действующей в качестве Совещания сторон Ки-
отского протокола; 

  4. с признательностью принимает к сведению предложение пра-
вительства Индонезии провести у себя в стране тринадцатую сессию Кон-
ференции сторон и третью сессию Совещания сторон Киотского протоко-
ла, которые состоятся 3–14 декабря 2007 года на острове Бали, и выража-
ет надежду на их успешное проведение; 

  5. признает, что изменение климата чревато серьезными рисками 
и проблемами для всех стран, особенно для развивающихся стран и преж-
де всего для наименее развитых стран, развивающихся стран, не имею-
щих выхода к морю, и малых островных развивающихся государств, аф-
риканских стран и развивающихся стран, подверженных бедствиям, и 
требует в срочном порядке принять глобальные меры для решения про-
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блемы изменения климата в соответствии с принципами, определенными 
в Конвенции, прежде всего принципом общей, но дифференцированной 
ответственности. В этой связи настоятельно призывает все страны в пол-
ной мере выполнить их обязательства в соответствии с Конвенцией, при-
нять действенные и конкретные меры на всех уровнях и укрепить между-
народное сотрудничество под эгидой Конвенции; 

  6. признает также необходимость гарантированного предостав-
ления финансовых и технических ресурсов, а также содействия в наращи-
вании потенциала, доступе к технологиям и их передаче для помощи тем 
развивающимся странам, на положении которых неблагоприятно сказыва-
ется изменение климата; 

  7. вновь подтверждает, что усилия по решению проблемы изме-
нения климата, предполагающие поддержку и обеспечение устойчивого 
развития и поступательного экономического роста развивающихся стран 
и повсеместное искоренение нищеты, должны быть направлены на ком-
плексное, скоординированное и сбалансированное объединение всех трех 
компонентов устойчивого развития, а именно экономического развития, 
социального развития и охраны окружающей среды, в качестве взаимоза-
висимых и дополняющих друг друга элементов; 

  8. обращается с призывом к донорам выполнить обязательства, 
принятые в ходе четвертого пополнения Глобального экологического 
фонда, и настоятельно призывает развитые страны выделить дополни-
тельные финансовые ресурсы для Глобального экологического фонда в 
рамках его пятого пополнения; 

  9. отмечает текущую работу группы связи секретариатов и отде-
лений соответствующих вспомогательных органов Рамочной конвенции, 
Конвенции Организации Объединенных Наций по борьбе с опустынива-
нием в тех странах, которые испытывают серьезную засуху и/или опусты-
нивание, особенно в Африке, и Конвенции о биологическом разнообразии 
и рекомендует осуществлять сотрудничество в целях усиления взаимодо-
полняемости этих трех секретариатов при уважении их независимого 
правового статуса; 

  10. просит Генерального секретаря предусмотреть в своем пред-
ложении по бюджету по программам на двухгодичный период 2008–
2009 годов ассигнования на проведение сессий Конференции сторон Ра-
мочной конвенции Организации Объединенных Наций об изменении кли-
мата и ее вспомогательных органов;  

  11. поддерживает сохранение институциональной связи между 
секретариатом Рамочной конвенции и Организацией Объединенных На-
ций до тех пор, пока Конференция сторон или Генеральная Ассамблея не 
сочтут необходимым пересмотреть существующий порядок; 

  12. предлагает конференциям сторон многосторонних конвенций 
по окружающей среде при установлении сроков проведения своих сове-
щаний учитывать расписание заседаний Генеральной Ассамблеи и Комис-
сии по устойчивому развитию, с тем чтобы обеспечивать надлежащую 
представленность развивающихся стран на этих совещаниях; 
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  13. предлагает Генеральному секретарю представить Генеральной 
Ассамблее на ее шестьдесят третьей сессии доклад о действии Рамочной 
конвенции Организации Объединенных Наций об изменении климата и 
работе Конференции ее сторон; 

  14. постановляет включить в предварительную повестку дня сво-
ей шестьдесят третьей сессии подпункт, озаглавленный “Охрана глобаль-
ного климата в интересах нынешнего и будущих поколений человечест-
ва”». 

3. На своем 30-м заседании 30 ноября Комитет имел в своем распоряжении 
проект резолюции «Охрана глобального климата в интересах нынешнего и бу-
дущих поколений человечества» (A/C.2/62/L.38), представленный заместите-
лем Председателя Мелани Сантисо-Сандоваль (Гватемала) по итогам неофици-
альных консультаций, проведенных по проекту резолюции A/C.2/62/L.12.  

4. На том же заседании Комитет был информирован о том, что этот проект 
резолюции не имеет последствий для бюджета по программам.  

5. Также на том же заседании секретарь Комитета внесла устное исправле-
ние в девятый пункт преамбулы этого проекта резолюции, а заместитель Пред-
седателя Мелани Сантисо-Сандоваль (Гватемала) внесла устное исправление в 
двенадцатый пункт его преамбулы (см. A/C.2/62/SR.30). 

6. На том же заседании Комитет провел голосование по проекту 
резолюции A/C.2/62/L.38 со следующими результатами: 

 a) Комитет сохранил пункт 11 постановляющей части в результате за-
носимого в отчет о заседании голосования 160 голосами против 2. Голоса рас-
пределились следующим образом1: 
 

  Голосовали за: 
 Австралия, Австрия, Азербайджан, Албания, Алжир, Ангола, Андорра, 

Антигуа и Барбуда, Аргентина, Армения, Багамские Острова, Барбадос, 
Бахрейн, Беларусь, Бельгия, Бенин, Болгария, Боливия, Босния и Герцего-
вина, Ботсвана, Бразилия, Бруней-Даруссалам, Буркина-Фасо, Бутан, 
бывшая югославская Республика Македония, Венгрия, Венесуэла (Боли-
варианская Республика), Вьетнам, Гаити, Гайана, Гамбия, Гватемала, Гви-
нея, Германия, Гондурас, Греция, Грузия, Дания, Джибути, Доминикан-
ская Республика, Египет, Замбия, Зимбабве, Израиль, Индия, Индонезия, 
Иордания, Ирак, Ирландия, Исландия, Испания, Йемен, Кабо-Верде, Ка-
захстан, Камбоджа, Камерун, Канада, Катар, Кипр, Китай, Колумбия, Кон-
го, Корейская Народно-Демократическая Республика, Коста-Рика, 
Кот-д’Ивуар, Куба, Кувейт, Кыргызстан, Лаосская Народно-
Демократическая Республика, Латвия, Либерия, Ливан, Ливийская Араб-
ская Джамахирия, Литва, Лихтенштейн, Люксембург, Маврикий, Маври-
тания, Малави, Малайзия, Мали, Мальдивские Острова, Мальта, Мексика, 
Микронезия (Федеративные Штаты), Мозамбик, Молдова, Монако, Мон-
голия, Мьянма, Намибия, Науру, Непал, Нигер, Нигерия, Нидерланды, 
Никарагуа, Новая Зеландия, Норвегия, Объединенная Республика Танза-
ния, Объединенные Арабские Эмираты, Оман, Пакистан, Палау, Панама, 

__________________ 

 1 Впоследствии представители Афганистана и Кении указали, что если бы они 
присутствовали, то голосовали бы за сохранение этого пункта. 
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Парагвай, Перу, Польша, Португалия, Республика Корея, Российская Фе-
дерация, Руанда, Румыния, Сальвадор, Самоа, Сан-Марино, Саудовская 
Аравия, Свазиленд, Сенегал, Сент-Люсия, Сербия, Сингапур, Сирийская 
Арабская Республика, Словакия, Словения, Соломоновы Острова, Судан, 
Суринам, Таджикистан, Таиланд, Того, Тунис, Турция, Уганда, Узбеки-
стан, Украина, Уругвай, Фиджи, Филиппины, Франция, Хорватия, Чад, 
Черногория, Чешская Республика, Чили, Швейцария, Швеция, Шри-
Ланка, Эквадор, Эритрея, Эстония, Эфиопия, Южная Африка, Ямайка. 

 

  Голосовали против: 
 Соединенные Штаты Америки, Япония. 
 

  Воздержались: 
 Воздержавшихся не было. 

 b) Комитет принял проект резолюции A/C.2/62/L.38 в целом с внесен-
ными в него устными исправлениям (см. пункт 10).  

7. До проведения голосования по пункту 11 постановляющей части с заяв-
лениями по мотивам голосования выступили представители Соединенных 
Штатов Америки и Японии; после проведения голосования с заявлением вы-
ступил представитель Португалии (от имени государств — членов Организа-
ции Объединенных Наций, являющихся членами Европейского союза, и Алба-
нии, Боснии и Герцеговины, бывшей югославской Республики Македония, 
Сербии, Турции, Хорватии и Черногории; Исландии и Норвегии; а также Гру-
зии, Молдовы и Украины) (см. A/C.2/62/SR.30). 

8. После принятия этого проекта резолюции в целом с заявлением выступил 
представитель Беларуси (см. A/C.2/62/SR.30). 

9. В связи с принятием проекта резолюции A/C.2/62/L.38 проект 
резолюции A/C.2/62/L.12 был снят с рассмотрения его авторами. 
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 III. Рекомендация Второго комитета 
 
 

10. Второй комитет рекомендует Генеральной Ассамблее принять следующий 
проект резолюции: 
 
 

   «Охрана глобального климата в интересах нынешнего  
и будущих поколений человечества 

 
 

   Генеральная Ассамблея, 

   ссылаясь на свои резолюции 43/53 от 6 декабря 1988 года и 54/222 от 
22 декабря 1999 года, свое решение 55/443 от 20 декабря 2000 года и свои 
резолюции 56/199 от 21 декабря 2001 года, 57/257 от 20 декабря 2002 го-
да, 58/243 от 23 декабря 2003 года, 59/234 от 22 декабря 2004 года, 60/197 
от 22 декабря 2005 года и 61/201 от 20 декабря 2006 года, а также другие 
резолюции, касающиеся охраны глобального климата в интересах ны-
нешнего и будущих поколений человечества, 

   ссылаясь также на положения Рамочной конвенции Организации 
Объединенных Наций об изменении климата1, в том числе на признание 
того, что глобальный характер изменения климата требует максимально 
широкого сотрудничества всех стран и их участия в деятельности по эф-
фективному и надлежащему международному реагированию сообразно их 
общей, но дифференцированной ответственности и реальным возможно-
стям, а также их социальным и экономическим условиям, 

   ссылаясь далее на Декларацию тысячелетия Организации Объеди-
ненных Наций2, в которой главы государств и правительств заявили о сво-
ей решимости приложить все усилия к тому, чтобы обеспечить вступле-
ние в силу Киотского протокола и приступить к предусмотренному им со-
кращению выбросов парниковых газов3, 

   ссылаясь на Йоханнесбургскую декларацию по устойчивому разви-
тию4, План выполнения решений Всемирной встречи на высшем уровне 
по устойчивому развитию («Йоханнесбургский план выполнения реше-
ний»)5, Делийскую декларацию министров об изменении климата и ус-
тойчивом развитии, принятую Конференцией сторон Рамочной конвенции 
Организации Объединенных Наций об изменении климата на ее восьмой 
сессии, проведенной 23 октября — 1 ноября 2002 года в Нью-Дели6, ре-
шения девятой сессии Конференции сторон, проведенной 1–12 декабря 
2003 года в Милане, Италия7, решения десятой сессии Конференции сто-
рон, проведенной 6–18 декабря 2004 года в Буэнос-Айресе8, решения 

__________________ 

 1 United Nations, Treaty Series, vol.1771, No. 30822. 
 2 См. резолюцию 55/2. 
 3 Там же, пункт 23. 
 4 Доклад Всемирной встречи на высшем уровне по устойчивому развитию, Йоханнесбург, Южная 

Африка, 26 августа — 4 сентября 2002 года (издание Организации Объединенных Наций, в 
продаже под № R.03.II.A.1 и исправление), глава I, резолюция 1, приложение. 

 5 Там же, резолюция 2, приложение. 
 6 FCCC/CP/2002/7/Add.1, решение 1/CP.8. 
 7 FCCC/CP/2003/6/Add.1 и 2. 
 8 FCCC/CP/2004/10/Add.1 и 2. 
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одиннадцатой сессии Конференции сторон и первой сессии Конференции 
сторон, действующей в качестве Совещания сторон Киотского протокола, 
которые были проведены 28 ноября — 10 декабря 2005 года в Монреале, 
Канада9, и решения двенадцатой сессии Конференции сторон и второй 
сессии Конференции сторон, действующей в качестве Совещания сторон 
Киотского протокола, которые были проведены 6–17 ноября 2006 года в 
Найроби10, 

   подтверждая Программу действий по обеспечению устойчивого 
развития малых островных развивающихся государств11, Маврикийскую 
декларацию12 и Маврикийскую стратегию по дальнейшему осуществле-
нию Программы действий по обеспечению устойчивого развития малых 
островных развивающихся государств13, 

   ссылаясь на Итоговый документ Всемирного саммита 2005 года14, 

   будучи по-прежнему глубоко обеспокоена тем, что все страны, осо-
бенно развивающиеся страны, включая наименее развитые страны и ма-
лые островные развивающиеся государства, подвергаются возросшей 
опасности в связи с негативными последствиями изменения климата, и 
подчеркивая необходимость удовлетворения потребностей, связанных с 
адаптацией к таким последствиям, 

   отмечая, что к настоящему времени число сторон Конвенции со-
ставляет сто девяносто два, включая сто девяносто одно государство и 
одну региональную организацию экономической интеграции, 

   отмечая также, что в настоящее время документы о ратификации 
Киотского протокола к Рамочной конвенции Организации Объединенных 
Наций об изменении климата15, присоединении к нему, его принятии или 
одобрении сданы ста семьюдесятью шестью сторонами, включая три-
дцать восемь сторон, включенных в приложение I к Конвенции,  

   отмечая далее поправку к приложению В к Киотскому протоколу16, 

   отмечая работу Межправительственной группы по изменению кли-
мата и необходимость создания и укрепления научно-технического потен-
циала, в частности посредством дальнейшего оказания Группе поддержки 
в обмене научными данными и информацией, особенно в развивающихся 
странах,  

__________________ 

 9 FCCC/CP/2005/5/Add.1. 
 10 FCCC/CP/2006/5 и Add.1. 
 11 Доклад Глобальной конференции по устойчивому развитию малых островных 

развивающихся государств, Бриджтаун, Барбадос, 25 апреля — 6 мая 1994 года (издание 
Организации Объединенных Наций, в продаже под № R.94.I.18 и исправления) глава I, 
резолюция 1, приложение II. 

 12 Доклад Международного совещания для обзора осуществления Программы действий по 
обеспечению устойчивого развития малых островных развивающихся государств, Порт-Луи, 
Маврикий, 10–14 января 2005 года (издание Организации Объединенных Наций, в продаже под 
№ R.05.II.A.4 и исправление), глава I, резолюция 1, приложение I. 

 13 Там же, приложение II. 
 14 См. резолюцию 60/1. 
 15 FCCC/CP/1997/7/Add.1, решение 1/CP.3, приложение. 
 16 FCCC/CP/CMP/2006/10/Add.1, решение 10/CMP.2. 
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   отмечая также значимость научных выводов, содержащихся в под-
готовленном Межправительственной группой по изменению климата чет-
вертом докладе по оценке, и их конструктивный вклад в проводимые в 
контексте Конвенции обсуждения явления изменения климата и в пони-
мание этого явления, включая его последствия и связанные с ним риски, 

   с удовлетворением отмечая инициативу Председателя Генеральной 
Ассамблеи на ее шестьдесят первой сессии, в результате которой 
31 июля — 2 августа 2007 года было проведено неофициальное обсужде-
ние по теме «Изменение климата как глобальная проблема», 

   с удовлетворением отмечая также инициативу Генерального секре-
таря, в результате которой 24 сентября 2007 года было проведено неофи-
циальное мероприятие высокого уровня, посвященное теме «Будущее в 
наших руках: решение проблемы лидерства, порожденной изменением 
климата» и призванное придать импульс и обеспечить политическую под-
держку осуществлению Конвенции и повысить осведомленность о гло-
бальной проблеме изменения климата,  

   вновь подтверждая свою приверженность конечной цели Конвен-
ции, заключающейся в том, чтобы стабилизировать концентрации парни-
ковых газов в атмосфере на таком уровне, который не допускает опасного 
антропогенного воздействия на климатическую систему, 

   принимая к сведению записку Генерального секретаря17, препровож-
дающую доклад Исполнительного секретаря Рамочной конвенции Орга-
низации Объединенных Наций об изменении климата18, 

   1. подчеркивает серьезность проблемы изменения климата и при-
зывает государства сотрудничать друг с другом для достижения конечной 
цели Рамочной конвенции Организации Объединенных Наций об измене-
нии климата1 посредством осуществления ее положений; 

   2. отмечает, что государства, ратифицировавшие Киотский про-
токол к Рамочной конвенции Организации Объединенных Наций об изме-
нении климата15, приветствуют вступление Протокола в силу 16 февраля 
2005 года, и настоятельно призывает те государства, которые еще не сде-
лали этого, своевременно ратифицировать его; 

   3. принимает к сведению решения одиннадцатой9 и двенадцатой10 
сессий Конференции сторон Рамочной конвенции и первой9 и второй10 
сессий Конференции сторон, действующей в качестве Совещания сторон 
Киотского протокола; 

   4. с признательностью принимает к сведению предложение пра-
вительства Индонезии провести у себя в стране тринадцатую сессию Кон-
ференции сторон и третью сессию Совещания сторон Киотского протоко-
ла, которые состоятся 3–14 декабря 2007 года на острове Бали, и выража-
ет надежду на их успешное проведение, в том числе на содействие про-
движению вперед переговоров о дальнейших действиях; 

__________________ 

 17 A/62/276. 
 18 Там же, приложение I. 



A/62/419/Add.4  
 

10 07-61994 
 

   5. с признательностью принимает к сведению также предложе-
ние правительства Польши провести у себя в стране четырнадцатую сес-
сию Конференции сторон и четвертую сессию Совещания сторон Киот-
ского протокола, которые состоятся 1–12 декабря 2008 года в Познани; 

   6. признает, что изменение климата чревато серьезными рисками 
и проблемами для всех стран, особенно для развивающихся стран, прежде 
всего для наименее развитых стран, развивающихся стран, не имеющих 
выхода к морю, малых островных развивающихся государств и африкан-
ских стран, включая страны, которые особо уязвимы для негативных по-
следствий изменения климата, и призывает государства в срочном поряд-
ке принять глобальные меры для решения проблемы изменения климата в 
соответствии с принципами, определенными в Конвенции, включая прин-
ципы общей, но дифференцированной ответственности, и с учетом реаль-
ных возможностей и в этой связи настоятельно призывает все страны в 
полной мере выполнить их обязательства в соответствии с Рамочной кон-
венцией, предпринять эффективные и конкретные действия и шаги на 
всех уровнях и укрепить международное сотрудничество под эгидой Кон-
венции; 

   7. признает также необходимость предоставления финансовых и 
технических ресурсов, а также обеспечения наращивания потенциала и 
доступа к технологиям и их передачи для оказания помощи тем разви-
вающимся странам, на положении которых неблагоприятно сказывается 
изменение климата; 

   8. вновь подтверждает, что усилия по решению проблемы изме-
нения климата, предполагающие поддержку устойчивого развития и по-
ступательного экономического роста развивающихся стран и искоренение 
нищеты, должны осуществляться на основе содействия комплексному, 
скоординированному и сбалансированному объединению трех компонен-
тов устойчивого развития, а именно экономического развития, социально-
го развития и охраны окружающей среды, как взаимозависимых и взаи-
модополняющих факторов; 

   9. призывает международное сообщество выполнить обязательст-
ва, принятые в ходе четвертого пополнения ресурсов Глобального эколо-
гического фонда; 

   10. отмечает текущую работу группы связи секретариатов и отде-
лений соответствующих вспомогательных органов Рамочной конвенции, 
Конвенции Организации Объединенных Наций по борьбе с опустынива-
нием в тех странах, которые испытывают серьезную засуху и/или опусты-
нивание, особенно в Африке19, и Конвенции о биологическом разнообра-
зии20 и рекомендует осуществлять сотрудничество в целях усиления 
взаимодополняемости этих трех секретариатов при уважении их незави-
симого правового статуса; 

   11. просит Генерального секретаря предусмотреть в своем пред-
ложении по бюджету по программам на двухгодичный период 2008–

__________________ 

 19 United Nations, Treaty Series, vol. 1954, No. 33480. 
 20 Ibid., vol. 1760, No. 30619. 
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2009 годов ассигнования на проведение сессий Конференции сторон Ра-
мочной конвенции и ее вспомогательных органов;  

   12. предлагает конференциям сторон многосторонних конвенций 
по окружающей среде при установлении сроков проведения своих сове-
щаний учитывать расписание заседаний Генеральной Ассамблеи и Комис-
сии по устойчивому развитию, с тем чтобы обеспечивать надлежащую 
представленность развивающихся стран на этих совещаниях; 

   13. предлагает секретариату Рамочной конвенции представить Ге-
неральной Ассамблее на ее шестьдесят третьей сессии, через Генерально-
го секретаря, доклад о работе Конференции сторон; 

   14. постановляет включить в предварительную повестку дня сво-
ей шестьдесят третьей сессии подпункт, озаглавленный «Охрана глобаль-
ного климата в интересах нынешнего и будущих поколений человечест-
ва». 

 


